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Little Red Riding Hood

LITTLE RED RIDING HOOD

Once upon a time there was a dear little girl who was loved by
everyone who looked at her, but most of all by her grandmother,
and there was nothing that she would not have given to the child.
Once she gave her a little cap of red velvet, which suited her so well
that she would never wear anything else; so she was always called
‘Little Red-Cap.’

One day her mother said to her: ‘Come, Little Red-Cap, here is a
piece of cake and a bottle of wine; take them to your grandmother,
she is ill and weak, and they will do her good.

Set out before it gets hot, and when you are going, walk nicely and
quietly and do not run off the path, or you may fall and break the
bottle, and then your grandmother will get nothing; and when you
go into her room, don’t forget to say, "Good morning", and don’t

peep into every corner before you do it.’

‘I will take great care,” said Little Red-Cap to her mother, and gave
her hand on it.

The grandmother lived out in the wood, half a league from the
village, and just as Little Red-Cap entered the wood, a wolf met her.
Red-Cap did not know what a wicked creature he was, and was not
at all afraid of him.

‘Good day, Little Red-Cap,’ said he.
‘Thank you kindly, wolf.’

‘Whither away so early, Little Red-Cap?’

“To my grandmother’s.’
‘What have you got in your apron?’

‘Cake and wine; yesterday was baking-day, so poor sick
grandmother is to have something good, to make her stronger.’
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hood - zakrywa¢ kapturem, kaptur, klosz, okap

upon - ponad

velvet - aksamit, aksamitny

suited - odpowiedni, garnitur, kostium,
kombinezon, kolor, pasowaé, odpowiadac
red-cap - czerwony kapturek; skowronek
czerwonoglowy (gatunek ptaka)

ill - choty, Zle, problem, krzywda
weak - slaby

set - umiescic, postawi¢, usytuowac, zestaw

nicely - milo, tadnie

quietly - cicho

run off - uciekaé, zwiewaé, odejs¢, zostawic;
kopiowac, robi¢ odbitki

path - kierunek, $ciezka

peep - zerknal, podejrzed, podgladac, spojrzenie
corner - naroznik, kat, kacik, wegiel, r6g, zapedzac
w kozi rég

care - opickowad, troszczy¢, przejmowac sig, dbac,

interesowac sig, opieka

wood - drewno, las

league - sprzymierzyc sig, liga, poziom,
przymierze, jednostka dlugosci réwna ok. 5 km
entered - wchodzié¢, wejsé

wolf - wilk, basior, wadera, pozreé, pochtonaé
wicked - zly, nikczemny, niegodziwy, szelmowski,
okropny, wspanialy, okropnie

creature - istota, stwotzenie, stwor

kindly - uprzejmy, uprzejmie, zyczliwie,

z zyczliwoscia

whither - dokad

apron - fartuch

baking-day - dzien pieczenia
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‘Where does your grandmother live, Little Red-Cap?’

‘A good quarter of a league farther on in the wood; her house stands
under the three large oak-trees, the nut-trees are just below; you
surely must know it,” replied Little Red-Cap.

The wolf thought to himself: “What a tender young creature! what
a nice plump mouthful-she will be better to eat than the old woman.
I must act craftily, so as to catch both.” So he walked for a short
time by the side of Little Red-Cap, and then he said: ‘See, Little Red-
Cap, how pretty the flowers are about here-why do you not look
round?

I believe, too, that you do not hear how sweetly the little birds are
singing; you walk gravely along as if you were going to school,
while everything else out here in the wood is merry.’

Little Red-Cap raised her eyes, and when she saw the sunbeams
dancing here and there through the trees, and pretty flowers growing
everywhere, she thought: ‘Suppose I take grandmother a fresh
nosegay; that would please her too. It is so early in the day that I
shall still get there in good time’; and so she ran from the path into
the wood to look for flowers.

And whenever she had picked one, she fancied that she saw a still
prettier one farther on, and ran after it, and so got deeper and
deeper into the wood.

Meanwhile the wolf ran straight to the grandmother’s house and
knocked at the door.

“Who is thetrer’
‘Little Red-Cap,” replied the wolf. ‘She is bringing cake and wine;
open the door.
‘Lift the latch,” called out the grandmother, I am too weak, and

cannot get up.’

The wolf lifted the latch, the door sprang open, and without saying
a word he went straight to the grandmother’s bed, and devoured
her. Then he put on her clothes, dressed himself in her cap laid
himself in bed and drew the curtains.
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oak-trees - dab (drzewo)

nut-trees - drzewo orzechowe, orzech

surely - pewnie, z pewnoscia, na pewno,
niewatpliwie

replied - odpowiada¢, odpowiedzie¢, odpowiedZ

tender - przetarg, maly statek pomocniczy, czuly,
delikatny, wrazliwy

plump - strzepnag, cisnad, zrzucad, uderzaé,
pysznic si¢, pulchny, okragly

act - czyn, akt, ustawa, dzialanie, dziata¢, zdziatac
craftily - sprytnie, chytrze, przebiegle

catch - haczyk, tapaé, ztapaé, schwyta¢

side - strona, czes¢, bok, krawedz

look round - obejrzec si¢ za siebie; orientowacé sig

w czyms$§

sweetly - mile, stodko, §licznie, gladko
gravely - powaznie, ogromnie
along - wzdluz, po, razem

merry - radosny, wesoly

raised - podniesiony, wznosi¢, podnosic,
podwyzszac, zbierac

sunbeams - promyczek storica
everywhere - wszedzie

suppose - przypuszczal, przypuscic
fresh - swiezy

nosegay - bukiecik

shall - powinien, powinno si¢

whenever - kiedykolwiek

picked - wybrany, kilof, oskard, czekan, wytrych,
wybér, prawo wyboru

fancied - zainteresowany, wydawac sig,
przewidywac sukces, sadzi¢, wyobrazac

deeper - gleboki, niski, pochloniety,

zaabsorbowany

meanwhile - tymczasem, na razie, w migdzyczasie
straight - prosty, hetero, prosto
knocked at - pukac do

lift - dZwiga¢, podnosi¢, winda
latch - zatrzask, uczepi¢ sig, wykorzystaé, pojag,

zasuwka

lifted - podniesiony, dzwigac, podnosi¢, winda
devoured - pozarty, pozerac

cap - przebijaé, czapka, czepek, kapiszon

laid - polozyl, ktas¢

curtains - zaslona, kurtyna, firana, firanka,

zastonic


http://onepress.pl/page354U~rt/e_3xmg_ebook

Little Red-Cap, however, had been running about picking flowers,
and when she had gathered so many that she could carry no more,
she remembered her grandmother, and set out on the way to her.

She was surprised to find the cottage-door standing open, and
when she went into the room, she had such a strange feeling that
she said to herself: ‘Oh dear! how uneasy I feel today, and at other
times I like being with grandmother so much.” She called out: ‘Good
morning,’ but received no answer; so she went to the bed and drew
back the curtains.

There lay her grandmother with her cap pulled far over her face,
and looking very strange.

‘Oh! grandmother,” she said, ‘what big ears you have!’
‘The better to hear you with, my child,” was the reply.

‘But, grandmother, what big eyes you have!” she said.
“The better to see you with, my dear.’

‘But, grandmother, what large hands you have!’

‘The better to hug you with.”

‘Oh! but, grandmother, what a terrible big mouth you havel’

‘The better to eat you with!’

And scarcely had the wolf said this, than with one bound he was
out of bed and swallowed up Red-Cap.

When the wolf had appeased his appetite, he lay down again in the
bed, fell asleep and began to snore very loud. The huntsman was
just passing the house, and thought to himself: ‘How the old
woman is snoring! I must just see if she wants anything.” So he went
into the room, and when he came to the bed, he saw that the wolf
was lying in it. ‘Do I find you here, you old sinner!” said he.

‘I have long sought you!” Then just as he was going to fire at him,
it occurred to him that the wolf might have devoured the
grandmother, and that she might still be saved, so he did not fire,
but took a pair of scissors, and began to cut open the stomach of
the sleeping wolf.
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picking - (pick) wybiera¢, dobieraé, zrywac,
ztywanie, zbieranie, rwanie

gathered - zbiera¢, zebra¢, gromadzi¢, zgromadzi¢

surprised - niespodzianka, zaskoczenie
cottage-door - drzwi do chaty

standing open - sta¢ otworem

such - taki

strange - dziwny, nienormalny, cudaczny,
niezwyczajny

uneasy - niespokojny

received - dostaé, otrzymac

drew back - cofaé, wycofaé si¢

lay - lezeé, klasé
pulled - ciagnaé, pociagnac

reply - odpowiadac, odpowiedzie¢, odpowiedZ

hug - uscisk, przytulenie, obejmowanie, objecie,
przytulaé, przytulic

scarcely - ledwo, ledwie

bound - (bind) odbic¢ si¢, skoczy¢, zwiazad,
polaczy¢, skok, granica, laczyé, zobowiazany
was out of - brakowa¢ (czegos), zabraknaé
(czegos$)

swallowed up - polkna¢; polkniety, wchloniety;
pochtoniety

appeased - zlagodzi¢, uspokoié, utagodzic,
zaspokoié

appetite - apetyt, zadza

asleep - spac, uspiony, $piacy

snore - chrapac

loud - glosny, glosno

huntsman - mysliwy, psiarczyk
passing - przemijanie, przelotny
snoring - chrapanie, (snore), chrapac
came to - przyjsc

lying in - leze¢

sinner - grzesznik, grzesznica

sought - poszukiwac, szukac

fire at - strzela¢ do kogos; czego$

occurred to - przyjs¢ komus do gtowy

saved - ratowad, uratowaé, zbawi¢, zapisywac,
zapisaé, oszczedzad

scissors - nozyczki

stomach - zoladek, brzuch, zywot
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When he had made two snips, he saw the little Red-Cap shining,
and then he made two snips more, and the little girl sprang out,
crying: ‘Ah, how frightened I have been! How dark it was inside
the wolf’; and after that the aged grandmother came out alive also,
but scarcely able to breathe.

Red-Cap, however, quickly fetched great stones with which they
filled the wolf’s belly, and when he awoke, he wanted to run away,
but the stones were so heavy that he collapsed at once, and fell
dead.

Then all three were delighted. The huntsman drew off the wolf’s
skin and went home with it; the grandmother ate the cake and drank
the wine which Red-Cap had brought, and revived, but Red-Cap
thought to herself: ‘As long as I live, I will never by myself leave the
path, to run into the wood, when my mother has forbidden me to
do so.’

It also related that once when Red-Cap was again taking cakes to
the old grandmother, another wolf spoke to her, and tried to entice
her from the path.
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snips - cigé, ciachniecie, $cinek, okazja, cigcie
shining - §wiecace, swieci¢, blyszczed, polerowac
crying - plakad, placz, (cry), krzyczeé, okrzyk
frightened - straszy¢, przestraszy¢, nastraszyc
inside - wnetrze, Srodek, wewnetrzny, wewnatrz,
w §rodku

alive - zywy, zywcem

breathe - oddycha¢, odetchnaé, oddycha¢

swobodnie, wdycha¢, szeptaé

fetched - przynies¢, sprowadzié, p6jsé po,
osiagnac warto$é

stones - kamien, kamyk, pestka, kamienowac,
ukamienowaé, drylowaé

belly - brzuch

awoke - obudzit sig, budzi¢ sie, u§wiadomié sobie,
obudzi¢, przebudzony

heavy - ciezki

collapsed - upadl, bachna¢, zapasc

dead - martwy, zmarly, niezywy, zmartwialy,

nieruchomy, rozladowany, zmarli

delighted - zachwycony, rados¢, rozkosz,
przyjemnos¢, zachwyt, cieszy¢, radowac,
zachwycac

skin - skora, skorka, kozuch, kompozycja,
karnacja, bletka, bibutka, skin, buklak

revived - odnawiaé, wznawiaé, wskrzeszac,
przywraca¢ do zycia

myself - sicbie, sobie, si¢, sam, sama

run into - kosztowac; spotkac kogo$ przypadkiem
forbidden - zakazywac, zakazaé, zabraniac,

zabroni¢, odmawia¢, odmowié

related - powiazane, odnosi¢ sig, zrelacjonowac,
dotyczy¢

entice - necié, kusic, wabi¢, mamic
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Red-Cap, however, was on her guard, and went straight forward
on her way, and told her grandmother that she had met the wolf,
and that he had said ‘good morning’ to her, but with such a wicked
look in his eyes, that if they had not been on the public road she
was certain he would have eaten her up. ‘Well, said the

grandmother, ‘we will shut the door, that he may not come in.

> Soon afterwards the wolf knocked, and cried: ‘Open the door,
grandmother, I am Little Red-Cap, and am bringing you some
cakes.” But they did not speak, or open the door, so the grey-beard
stole twice or thrice round the house, and at last jumped on the
roof, intending to wait until Red-Cap went home in the evening,
and then to steal after her and devour her in the darkness.

But the grandmother saw what was in his thoughts. In front of the
house was a great stone trough, so she said to the child: “Take the
pail, Red-Cap; I made some sausages yesterday, so carry the water
in which I boiled them to the trough.” Red-Cap carried until the
great trough was quite full.

Then the smell of the sausages reached the wolf, and he sniffed
and peeped down, and at last stretched out his neck so far that he
could no longer keep his footing and began to slip, and slipped
down from the roof straight into the great trough, and was
drowned. But Red-Cap went joyously home, and no one ever did

anything to harm her again.
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was on - by¢ wlaczonym (o maszynach); odby¢
lub odbywac¢ sig; bra¢ leki lub narkotyki; by¢ na
szczycie, w szczytowej formie

guard - straznik, jelec, oslona, chroni¢

forward - do przodu, naprzéd

been on - by¢ wlaczonym (o maszynach); odby¢
lub odbywac¢ sig; brac leki lub narkotyki; by¢é na
szczycie, w szczytowej formie

public road - droga publiczna

certain - na pewno, pewny, jakis

shut - zamkna¢, zamknigty

afterwards - potem, pdzniej, nastepnie
knocked - puknigcie

cried - plakad, krzyczed, placz, okrzyk, krzyk
grey-beard - starzec (obrazliwie lub
humorystycznie); kufel

stole - ukradl, (steal) kras¢, zakradac sie, czolgac
sie, kradziez

thrice - trzy raz

round - mecz, runda, okragly, dookola

last - trwad, ostatni

jumped on - naskoczy¢

na kogos, skoczy¢ komus do gardia

roof - dach, sklepienie

intending - z zamiarem, zamierzac

steal - kras$¢, ukras¢, gwizdnaé, skradac
devour - pozred, pozerac

darkness - ciemnos¢, mrok

was in - by¢ w; by¢ dostepnym, urzedowac; by¢
w domu lub biurze; wplynaé¢ (dokument)
thoughts - mysl, pomyst

stone - kamien, kamyk, pestka, kamienowac,
ukamienowaé, drylowaé, kamienny

trough - koryto, zt6b, réw, rynna, dolina, niz,
zatoka

pail - wiadro, kubel

sausages - kictbasa, kietbaska

boiled - gotowac sie

smell - zapach, won, wech, tzmysl powonienia,
wachacd

reached - osiagnicty, osiagac, uzyskiwac,
dosiegnad, dojechad, dotrze¢

sniffed - wachal, weszy¢, wybrzydzad

peeped - zerknaé, podejrzec, podgladac,
spojrzenie

stretched - rozciagniety, rozciaganie

neck - szyja

slipped - poslizgnat sie, wslizgnad sig, poslizgnaé
drowned - tonaé, utonad, utopic

joyously - radoénie, z rado$cia

harm - zaszkodzi¢, szkoda, krzywda, krzywdzi¢,
uszkadzad
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